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(Retsakter, hvis offentliggørelse er obligatorisk)

KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1122/2004

af 17. juni 2004

om faste importværdier med henblik på fastsættelsen af indgangsprisen for visse frugter og grønt-
sager

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr. 3223/94
af 21. december 1994 om gennemførelsesbestemmelser til
importordningen for frugt og grøntsager (1), særlig artikel 4,
stk. 1, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) I forordning (EF) nr. 3223/94 fastsættes som følge af
gennemførelsen af resultaterne af de multilaterale
handelsforhandlinger under Uruguay-runden kriterierne
for Kommissionens fastsættelse af de faste værdier ved
import fra tredjelande for de produkter og perioder, der
er anført i nævnte forordnings bilag.

(2) Ved anvendelse af ovennævnte kriterier skal de faste
importværdier fastsættes på de niveauer, der findes i
bilaget til nærværende forordning —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

De faste importværdier, der er omhandlet i artikel 4 i forord-
ning (EF) nr. 3223/94, fastsættes som anført i tabellen i bilaget.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 18. juni 2004.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 17. juni 2004.

På Kommissionens vegne
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Generaldirektør for landbrug
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BILAG

til Kommissionens forordning af 17. juni 2004 om faste importværdier med henblik på fastsættelsen af indgangs-
prisen for visse frugter og grøntsager

(EUR/100 kg)

KN-kode Tredjelandskode (1) Fast importværdi

0702 00 00 052 70,4
999 70,4

0707 00 05 052 111,0
096 99,3
999 105,2

0709 90 70 052 90,3
999 90,3

0805 50 10 388 61,5
508 53,3
528 58,8
999 57,9

0808 10 20, 0808 10 50, 0808 10 90 388 83,8
400 110,0
508 68,7
512 73,2
524 42,8
528 65,0
720 76,6
804 98,9
999 77,4

0809 10 00 052 257,0
624 221,0
999 239,0

0809 20 95 052 387,8
400 369,9
999 378,9

0809 30 10, 0809 30 90 052 135,3
624 175,1
999 155,2

0809 40 05 052 102,5
624 225,5
999 164,0

(1) Den statistiske landefortegnelse, der er fastsat i Kommissionens forordning (EF) nr. 2081/2003 (EUT L 313 af 28.11.2003, s. 11).
Koden »999« repræsenterer »anden oprindelse«.
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1123/2004

af 17. juni 2004

om fastsættelse for produktionsåret 2003/04 af den faktiske produktion af ikke-egreneret bomuld og
den deraf følgende nedsættelse af målprisen

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til akten vedrørende Grækenlands tiltrædelse,
særlig protokol nr. 4 om bomuld (1),

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1051/2001 af
22. maj 2001 om støtte til bomuldsproduktionen (2), særlig
artikel 19, stk. 2, tredje led, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Ifølge artikel 16, stk. 3, første afsnit, i Kommissionens
forordning (EF) nr. 1591/2001 af 2. august 2001 om
gennemførelsesbestemmelser til støtteordningen for
bomuld (3) skal den faktiske produktion for et produkti-
onsår fastsættes inden den 15. juni i det pågældende
produktionsår.

(2) Ifølge artikel 19, stk. 2, tredje led, i forordning (EF)
nr. 1051/2001 skal den faktiske produktion fastsættes
under hensyntagen især til de mængder, der er ansøgt
om støtte for.

(3) I artikel 16, stk. 3, andet afsnit, i forordning (EF)
nr. 1591/2001 er det fastsat, hvilke betingelser der skal
opfyldes, for at den producerede mængde ikke-egreneret
bomuld kan bogføres som faktisk produktion.

(4) De græske myndigheder har, da fiberudbyttet anvendes
som kvalitetskriterium, godkendt 1 006 248 t ikke-egre-
neret bomuld som værende støtteberettiget.

(5) En mængde på 1 019 t ikke-egreneret bomuld, som pr.
15. maj 2004 ikke var blevet godkendt af de græske
myndigheder som værende støtteberettiget, omfatter
ifølge oplysninger fra de græske myndigheder 335,7 t
fra 137,4 ha, som der ikke er indgivet erklæring om i
henhold til artikel 9 i forordning (EF) nr. 1591/2001,
291,7 t, der ikke overholdt de nationale bestemmelser
om arealbegrænsning i henhold til artikel 17, stk. 3, i
forordning (EF) nr. 1051/2001, og 391,6 t, der ikke er af
sund, handelsmæssig kvalitet i henhold til nævnte forord-
nings artikel 15, stk. 1.

(6) En mængde på 1 006 248 t bør derfor anses for den
faktiske græske produktion af ikke-egreneret bomuld i
produktionsåret 2003/04.

(7) De spanske myndigheder har, da fiberudbyttet anvendes
som kvalitetskriterium, godkendt 305 394 t ikke-egre-
neret bomuld som værende støtteberettiget.

(8) En mængde på 834 t ikke-egreneret bomuld, som den
15. maj 2004 ikke var blevet anerkendt af de spanske
myndigheder som værende støtteberettiget, omfatter i
henhold til oplysninger fra de spanske myndigheder
779 t, der ikke overholdt de nationale bestemmelser
om arealbegrænsning i henhold til artikel 17, stk. 3, i
forordning (EF) nr. 1051/2001, 56 t, som ikke er af
sund, handelsmæssig kvalitet i henhold til nævnte forord-
nings artikel 15, stk. 1, og 22 t, der ikke overholder
reglerne for kontrakten som omhandlet i nævnte forord-
nings artikel 11.

(9) Det er ikke berettiget ikke at medregne de 22 t ikke-
egreneret bomuld i den faktiske produktion med den
begrundelse, at bestemmelserne om kontrakterne ikke
er overholdt. Herudover opfylder denne mængde de i
artikel 16, stk. 3, andet afsnit, i forordning (EF)
nr. 1591/2001 fastsatte kriterier og bør derfor tilføjes
mængden på 305 394 t.

(10) Da fiberudbyttet anvendes som kvalitetskriterium, skal
Spaniens faktiske produktion af ikke-egreneret bomuld
for høståret 2003/04 derfor anses for at være på
305 417 t.

(11) Da fiberudbyttet anvendes som kvalitetskriterium, har de
spanske myndigheder godkendt, at 632 t ikke-egreneret
bomuld fra tilsåede arealer i Portugal er støtteberettiget.
Denne mængde opfylder de i artikel 16, stk. 3, andet
afsnit, i forordning (EF) nr. 1591/2001 fastsatte kriterier
og bør derfor anses for Portugals faktiske produktion af
ikke-egreneret bomuld i høståret 2003/04.

(12) I artikel 7, stk. 2, i forordning (EF) nr. 1051/2001 er det
fastsat, at hvis Spaniens og Grækenlands samlede faktiske
produktion overstiger 1 031 000 t, nedsættes den i
nævnte forordnings artikel 3, stk. 1, omhandlede
målpris i enhver medlemsstat, hvori den faktiske produk-
tion overstiger den nationale garantimængde.
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(1) Senest ændret ved Rådets forordning (EF) nr. 1050/2001 (EFT L 148
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(13) For produktionsåret 2003/04 er den nationale garanti-
mængde overskredet både i Spanien og Grækenland.
Målprisen for Spanien og Grækenland bør nedsættes ud
fra den procentsats, som de to medlemsstater har over-
skredet deres respektive nationale garantimængde med.

(14) Ifølge artikel 7, stk. 4, første afsnit, i forordning (EF)
nr. 1051/2001 nedsættes hver medlemsstats målpris
med 50% af den procentuelle overskridelse af hver
medlemsstats garantimængde.

(15) De i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over-
ensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for
Naturfibre —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

1. For produktionsåret 2003/04 fastsættes den faktiske
produktion af ikke-egreneret bomuld til:

— 1 006 248 t for Grækenland

— 305 417 t for Spanien

— 632 t for Portugal.

2. Målprisen nedsættes for produktionsåret 2003/04 med:

— 15,201 EUR/100 kg ikke-egreneret bomuld for Grækenland

— 12,012 EUR/100 kg ikke-egreneret bomuld for Spanien

— 0 EUR/100 kg ikke-egreneret bomuld for Portugal.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter offentlig-
gørelsen i Den Europæiske Unions Tidende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 17. juni 2004.

På Kommissionens vegne
Franz FISCHLER

Medlem af Kommissionen
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1124/2004

af 17. juni 2004

om fastsættelse af restitutionssatserne for visse produkter fra korn- og rissektoren, der udføres i
form af varer, som ikke er omfattet af traktatens bilag I

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 1766/92 af
30. juni 1992 om den fælles markedsordning for korn (1), særlig
artikel 13, stk. 3,

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 3072/95 af 22.
december 1995 om den fælles markedsordning for ris (2), særlig
artikel 13, stk. 3, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) I henhold til artikel 13, stk. 1, i forordning (EØF) nr.
1766/92 og til artikel 13, stk. 1, i forordning (EF) nr.
3072/95 kan forskellen mellem noteringerne eller pris-
erne på verdensmarkedet for de produkter, der er nævnt i
artikel 1 i hver af de to forordninger, og priserne inden
for Fællesskabet udlignes ved en eksportrestitution.

(2) I Kommissionens forordning (EF) nr. 1520/2000 af 13.
juli 2000 om fastsættelse af fælles gennemførelsesbe-
stemmelser for eksportrestitutionsordningen og af krite-
rier for fastsættelse af restitutionsbeløbet for visse land-
brugsprodukter, der udføres i form af varer, som ikke er
opført i traktatens bilag I (3) præciseres det, for hvilke af
disse produkter der skal fastsættes en restitutionssats, der
gælder ved disse produkters udførsel i form af varer, som
er anført i bilag B til forordning (EØF) nr. 1766/92 eller i
bilag B til forordning (EF) nr. 3072/95.

(3) I henhold til artikel 4, stk. 1, første afsnit, i forordning
(EF) nr. 1520/2000 fastsættes restitutionssatsen pr. 100
kg af hvert af de pågældende basisprodukter hver måned.

(4) De forpligtelser, der er indgået om restitutioner, der kan
ydes ved udførsel af landbrugsprodukter, der er iblandet
varer uden for traktatens bilag I, kan bringes i fare, hvis
der forudfastsættes høje restitutionssatser. Der bør derfor
træffes beskyttelsesforanstaltninger i disse situationer,
uden at indgåelsen af langfristede kontrakter dermed
forhindres. Fastsættelsen af en specifik restitutionssats
for forudfastsættelsen af restitutionerne er en foranstalt-

ning, der kan sikre, at disse forskellige målsætninger
bliver opfyldt.

(5) Som følge af ordningen mellem Det Europæiske Fælles-
skab og Amerikas Forenede Stater om Fællesskabets
eksport af pastaprodukter til USA, der godkendtes ved
Rådets afgørelse 87/482/EØF (4), er det nødvendigt at
differentiere restitutionen for varer henhørende under
KN-kode 1902 11 00 og 1902 19 00 alt efter varernes
bestemmelsessted.

(6) I henhold til artikel 4, stk. 3 og 5, i forordning (EF) nr.
1520/2000 skal der fastsættes en nedsat eksportrestitu-
tionssats, idet der tages hensyn til produktionsrestituti-
onen i overensstemmelse med Kommissionens forord-
ning (EØF) nr. 1722/93 (5), for det anvendte basisprodukt
i den periode, hvor varerne anses for fremstillet.

(7) Spiritusholdige drikkevarer anses for at være mindre
følsomme over for prisen på korn, der anvendes ved
fremstillingen heraf. I protokol nr. 19 til akten om
Danmarks, Irlands og Det Forenede Kongeriges tiltrædelse
bestemmes der imidlertid, at der skal vedtages de
nødvendige foranstaltninger for at lette anvendelsen af
korn fra Fællesskabet til fremstilling af spiritus på basis
af korn. Den restitutionssats, der skal anvendes for korn,
der udføres i form af spiritusholdige drikkevarer, bør
derfor justeres.

(8) Under hensyn til overslagene over udgifter og de dispo-
nible budgetmidler er det fortsat nødvendigt at sikre en
stram styring.

(9) De i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over-
ensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for
Korn —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

De restitutionssatser, der gælder for de i bilag A til forordning
(EF) nr. 1520/2000 og de i artikel 1 i forordning (EØF)
nr. 1766/92 eller i artikel 1, stk. 1, i forordning (EF) nr.
3072/95 anførte basisprodukter, som udføres i form af varer,
der er anført henholdsvis i bilag B til forordning (EØF) nr.
1766/92 eller i bilag B til forordning (EF) nr.
3072/95, fastsættes som anført i bilaget til nærværende forord-
ning.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 18. juni 2004.
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Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 17. juni 2004.

På Kommissionens vegne
Erkki LIIKANEN

Medlem af Kommissionen
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BILAG

Restitutionssatser fra 18. juni 2004 for visse produkter fra korn- og rissektoren, der udføres i form af varer, som
ikke er omfattet af traktatens bilag I

(EUR/100 kg)

KN-kode Varebeskrivelse (1)

Restitutionssats pr. 100 kg af basis-
produktet

i tilfælde af
forudfastsættelse
af restitutionerne

i andre tilfælde

1001 10 00 Hård hvede:

– for så vidt angår udførsel af varer henhørende under KN-kode 1902 11 og 1902 19 til
Amerikas Forenede Stater

— —

– i andre tilfælde — —

1001 90 99 Blød hvede og blandsæd af hvede og rug:

– for så vidt angår udførsel af varer henhørende under KN-kode 1902 11 og 1902 19 til
Amerikas Forenede Stater

— —

– i andre tilfælde:

– – såfremt artikel 4, stk. 5, i forordning (EF) nr. 1520/2000 finder anvendelse (2) — —

– – for så vidt angår udførsel af varer henhørende under underkapitel 2208 (3) — —

– – i andre tilfælde — —

1002 00 00 Rug — —

1003 00 90 Byg:

– for så vidt angår varer henhørende i underkapitel 2208 (3) — —

– i andre tilfælde — —

1004 00 00 Havre — —

1005 90 00 Majs, anvendt i form af:

– stivelse:

– – såfremt artikel 4, stk. 5, i forordning (EF) nr. 1520/2000 finder anvendelse (2) 2,164 2,164

– – for så vidt angår udførsel af varer henhørende under underkapitel 2208 (3) — —

– – i andre tilfælde 2,164 2,164

– glucose, glucosesirup, maltodextrin, maltodextrinsirup under KN-kode 1702 30 51,
1702 30 59, 1702 30 91, 1702 30 99, 1702 40 90, 1702 90 50, 1702 90 75,
1702 90 79 og 2106 90 55 (4):

– – såfremt artikel 4, stk. 5, i forordning (EF) nr. 1520/2000 finder anvendelse (2) 1,623 1,623

– – for så vidt angår udførsel af varer henhørende under underkapitel 2208 (3) — —

– – i andre tilfælde 1,623 1,623

– for så vidt angår varer henhørende i underkapitel 2208 (3) — —

– andre (også i uforarbejdet stand) 2,164 2,164

Kartoffelstivelse under KN-kode 1108 13 00 som ligestilles med et produkt, der er frem-
stillet ved forarbejdning af majs:

– såfremt artikel 4, stk. 5, i forordning (EF) nr. 1520/2000 finder anvendelse (2) 2,164 2,164

– for så vidt angår udførsel af varer henhørende under underkapitel 2208 (3) — —

– i andre tilfælde 2,164 2,164
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(EUR/100 kg)

KN-kode Varebeskrivelse (1)

Restitutionssats pr. 100 kg af basis-
produktet

i tilfælde af
forudfastsættelse
af restitutionerne

i andre tilfælde

ex 1006 30 Sleben ris:

– rundkornet — —

– middelkornet — —

– langkornet ris — —

1006 40 00 Brudris — —

1007 00 90 Sorghum, undtagen hybridsorghum til udsæd — —

(1) De anvendte mængder af bearbejdede eller ligestillede produkter skal i givet fald multipliceres med de koefficienter, der er angivet i bilag E til Kommissionens ændrede
forordning (EF) nr. 1520/2000 (EFT L 177 af 15.7.2000, s. 1).

(2) Den pågældende vare henhører under KN-kode 3505 10 50.
(3) Varer, der er opført i bilag B til forordning (EØF) nr. 1766/92 eller omhandlet i artikel 2 i forordning (EØF) nr. 2825/93.
(4) For sirup henhørende under KN-kode 1702 30 99, 1702 40 90 og 1702 60 90, fremstillet ved blanding af glucosesirup og fructosesirup, ydes kun eksportrestitution for

glucosesirup.
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1125/2004

af 17. juni 2004

om fastsættelse af eksportrestitutionerne for korn, mel, grove gryn og fine gryn af hvede eller rug

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 1766/92 af
30. juni 1992 om den fælles markedsordning for korn (1), særlig
artikel 13, stk. 2, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) I henhold til artikel 13 i forordning (EØF) nr. 1766/92
kan forskellen mellem noteringerne eller priserne på
verdensmarkedet for de produkter, der er nævnt i
artikel 1 i forordningen, og priserne på disse produkter
inden for Fællesskabet udlignes ved en eksportrestitution.

(2) Restitutionerne skal fastsættes under hensyntagen til de
elementer, der er nævnt i artikel 1 i Kommissionens
forordning (EF) nr. 1501/95 af 29. juni 1995 om visse
gennemførelsesbestemmelser til Rådets forordning (EØF)
nr. 1766/92 for så vidt angår ydelse af eksportrestituti-
oner for korn samt om de foranstaltninger, der skal
træffes inden for kornsektoren i tilfælde af markedsfor-
styrrelser (2).

(3) Restitutionen for mel, grove gryn og fine gryn af hvede
og rug skal beregnes under hensyntagen til de korn-
mængder, der er nødvendige til fremstilling af de pågæl-
dende varer. Disse mængder er fastsat i forordning (EF)
nr. 1501/95.

(4) Situationen på verdensmarkedet eller visse markeder kan
nødvendiggøre, at restitutionen for visse varer differen-
tieres efter deres bestemmelsessted.

(5) Restitutionen skal fastsættes mindst en gang om
måneden. Den kan ændres inden for dette tidsrum.

(6) Anvendelsen af disse bestemmelser på den nuværende
markedssituation for korn, særlig på noteringerne eller
priserne på disse produkter inden for Fællesskabet og
på verdensmarkedet, fører til at fastsætte restitutionen
til de beløb, som er angivet i bilaget.

(7) De i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over-
ensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for
Korn —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

Eksportrestitutionerne ved udførsel i uforarbejdet stand af de i
artikel 1, litra a), b) og c), i forordning (EØF) nr. 1766/92
nævnte produkter, undtagen malt, fastsættes til de i bilaget
angivne beløb.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 18. juni 2004.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 17. juni 2004.

På Kommissionens vegne
Franz FISCHLER

Medlem af Kommissionen
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(1) EFT L 181 af 1.7.1992, s. 21. Senest ændret ved forordning (EF) nr.
1104/2003 (EUT L 158 af 27.6.2003, s. 1).

(2) EFT L 147 af 30.6.1995, s. 7. Senest ændret ved forordning (EF) nr.
1431/2003 (EUT L 203 af 12.8.2003, s. 16).



BILAG

til Kommissionens forordning af 17. juni 2004 om fastsættelse af eksportrestitutionerne for korn, mel, grove
gryn og fine gryn af hvede eller rug

Produktkode Bestemmelse Måleenhed Restitutions-
beløb

1001 10 00 9200 — EUR/t —

1001 10 00 9400 — EUR/t —

1001 90 91 9000 — EUR/t —

1001 90 99 9000 A00 EUR/t 0
1002 00 00 9000 A00 EUR/t 0
1003 00 10 9000 — EUR/t —

1003 00 90 9000 A00 EUR/t 0
1004 00 00 9200 — EUR/t —

1004 00 00 9400 A00 EUR/t 0
1005 10 90 9000 — EUR/t —

1005 90 00 9000 — EUR/t —

1007 00 90 9000 — EUR/t —

1008 20 00 9000 — EUR/t —

1101 00 11 9000 — EUR/t —

1101 00 15 9100 A00 EUR/t 0

Produktkode Bestemmelse Måleenhed Restitutions-
beløb

1101 00 15 9130 A00 EUR/t 0

1101 00 15 9150 A00 EUR/t 0

1101 00 15 9170 A00 EUR/t 0

1101 00 15 9180 A00 EUR/t 0

1101 00 15 9190 — EUR/t —

1101 00 90 9000 — EUR/t —

1102 10 00 9500 A00 EUR/t 0

1102 10 00 9700 A00 EUR/t 0

1102 10 00 9900 — EUR/t —

1103 11 10 9200 A00 EUR/t 0

1103 11 10 9400 A00 EUR/t 0

1103 11 10 9900 — EUR/t —

1103 11 90 9200 A00 EUR/t 0

1103 11 90 9800 — EUR/t —

NB: Produktkoderne samt koderne for bestemmelsessteder i serie »A« er fastsat i Kommissionens forordning (EØF) nr. 3846/87 (EFT L 366 af 24.12.1987, s. 1), som ændret.
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1126/2004

af 17. juni 2004

om fastsættelse af det korrektionsbeløb, der anvendes på eksportrestitutionerne for korn

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 1766/92 af
30. juni 1992 om den fælles markedsordning for korn (1), særlig
artikel 13, stk. 8, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) I henhold til artikel 13, stk. 8, i forordning (EØF) nr.
1766/92 skal den eksportrestitution for korn, der
gælder på dagen for indgivelse af ansøgning om eksport-
licens, efter anmodning herom anvendes på en eksport-
forretning, der skal gennemføres inden for licensens
gyldighedsperiode. I så fald kan restitutionsbeløbet korri-
geres.

(2) Kommissionens forordning (EF) nr. 1501/95 af 29. juni
1995 om visse gennemførelsesbestemmelser til Rådets
forordning (EØF) nr. 1766/92 for så vidt angår ydelse
af eksportrestitutioner for korn samt om de foranstalt-
ninger, der skal træffes inden for kornsektoren i tilfælde
af markedsforstyrrelser (2) giver mulighed for at fastsætte
et korrektionsbeløb for de produkter, der er nævnt i
artikel 1, stk. 1, litra c), i forordning (EØF) nr. 1766/
92. Dette korrektionsbeløb skal beregnes under hensyn-
tagen til de elementer, der er anført i artikel 1 i forord-
ning (EF) nr. 1501/95.

(3) Situationen på verdensmarkedet eller de særlige krav på
visse markeder kan gøre det nødvendigt at differentiere
korrektionsbeløbet efter bestemmelsesstedet.

(4) Korrektionsbeløbet skal fastsættes samtidig med restituti-
onen og efter samme procedure. Det kan ændres inden
for tidsrummet mellem to fastsættelser.

(5) Det følger af ovennævnte bestemmelser, at korrektions-
beløbet skal fastsættes som angivet i bilaget til denne
forordning.

(6) De i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over-
ensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for
Korn —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

Det korrektionsbeløb, der anvendes på de forudfastsatte
eksportrestitutioner for de i artikel 1, stk. 1, litra a), b) og c),
i forordning (EØF) nr. 1766/92 nævnte produkter, undtagen
malt, fastsættes som angivet i bilaget.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 18. juni 2004.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 17. juni 2004.

På Kommissionens vegne
Franz FISCHLER

Medlem af Kommissionen
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(1) EFT L 181 af 1.7.1992, s. 21. Senest ændret ved forordning (EF) nr.
1104/2003 (EUT L 158 af 27.6.2003, s. 1).

(2) EFT L 147 af 30.6.1995, s. 7. Senest ændret ved forordning (EF) nr.
1431/2003 (EUT L 203 af 12.8.2003, s. 16).



BILAG

til Kommissionens forordning af 17. juni 2004 om fastsættelse af de korrektionsbeløb, der skal anvendes på
eksportrestitutionerne for korn

(EUR/t)

Produktkode Bestemmelse
Løbende
måned

6

1. termin
7

2. termin
8

3. termin
9

4. termin 7
10

5. termin
11

6. termin
12

1001 10 00 9200 — — — — — — — —

1001 10 00 9400 — — — — — — — —

1001 90 91 9000 — — — — — — — —

1001 90 99 9000 A00 0 0 0 0 0 — —

1002 00 00 9000 A00 0 0 0 0 0 — —

1003 00 10 9000 — — — — — — — —

1003 00 90 9000 A00 0 0 0 0 0 — —

1004 00 00 9200 — — — — — — — —

1004 00 00 9400 A00 0 +9 –10 –10 –10 — —

1005 10 90 9000 — — — — — — — —

1005 90 00 9000 — — — — — — — —

1007 00 90 9000 — — — — — — — —

1008 20 00 9000 — — — — — — — —

1101 00 11 9000 — — — — — — — —

1101 00 15 9100 A00 0 0 0 0 0 — —

1101 00 15 9130 A00 0 0 0 0 0 — —

1101 00 15 9150 A00 0 0 0 0 0 — —

1101 00 15 9170 A00 0 0 0 0 0 — —

1101 00 15 9180 A00 0 0 0 0 0 — —

1101 00 15 9190 — — — — — — — —

1101 00 90 9000 — — — — — — — —

1102 10 00 9500 A00 0 0 0 0 0 — —

1102 10 00 9700 A00 0 0 0 0 0 — —

1102 10 00 9900 — — — — — — — —

1103 11 10 9200 A00 0 0 0 0 0 — —

1103 11 10 9400 A00 0 0 0 0 0 — —

1103 11 10 9900 — — — — — — — —

1103 11 90 9200 A00 0 0 0 0 0 — —

1103 11 90 9800 — — — — — — — —

NB: Produktkoderne samt koderne for bestemmelsessteder i serie »A« er fastsat i Kommissionens forordning (EØF) nr. 3846/87 (EFT L 366 af 24.12.1987, s. 1), som ændret.
De numeriske koder for bestemmelsessteder er fastsat i forordning (EF) nr. 2081/2003 (EUT L 313 af 28.11.2003, s. 11).
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1127/2004

af 17. juni 2004

om fastsættelse af det maksimale restitutionsbeløb ved udførsel af hvidt sukker til visse tredjelande i
forbindelse med den 31. dellicitation under den løbende licitation omhandlet i forordning (EF) nr.

1290/2003

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1260/2001 af
19. juni 2001 om den fælles markedsordning for sukker (1),
særlig artikel 27, stk. 5, andet afsnit, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) I henhold til Kommissionens forordning (EF) nr.
1290/2003 af 18. juli 2003 om en løbende licitation
for produktionsåret 2003/04 med henblik på fastsættelse
af en eksportafgift og/eller eksportrestitution for hvidt
sukker (2) foranstaltes dellicitationer med henblik på
eksport af dette sukker til visse tredjelande.

(2) I henhold til artikel 9, stk. 1, i forordning (EF) nr.
1290/2003 fastsættes der i påkommende tilfælde for

den pågældende dellicitation et maksimalt restitutions-
beløb især under hensyntagen til situationen og den
forventede udvikling på markedet for sukker i Fælles-
skabet og på verdensmarkedet.

(3) De i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over-
ensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for
Sukker —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

For den 31. dellicitation for hvidt sukker, der er fastsat i forord-
ning (EF) nr. 1290/2003, fastsættes maksimumseksportrestituti-
onen til 48,535 EUR/100 kg.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 18. juni 2004.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 17. juni 2004.

På Kommissionens vegne
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Medlem af Kommissionen

DA18.6.2004 Den Europæiske Unions Tidende L 218/13

(1) EFT L 178 af 30.6.2001, s. 1. Senest ændret ved Kommissionens
forordning (EF) nr. 39/2004 (EUT L 6 af 10.1.2004, s. 16).

(2) EUT L 181 af 19.7.2003, s. 7. Ændret ved forordning (EF) nr. 2126/
2003 (EUT L 319 af 4.12.2003, s. 4).



KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1128/2004

af 17. juni 2004

om ændring af de eksportrestitutioner for hvidt sukker og råsukker i uforarbejdet stand, der er
fastsat ved forordning (EF) nr. 1089/2004

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1260/2001 af
19. juni 2001 om den fælles markedsordning for sukker (1),
særlig artikel 27, stk. 5, tredje afsnit, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Eksportrestitutionerne for hvidt sukker og råsukker i
uforarbejdet stand er fastsat ved Kommissionens forord-
ning (EF) nr. 1089/2004 (2).

(2) Da de oplysninger, som Kommissionen for øjeblikket
råder over, er meget forskellige fra dem, der fandtes på
tidspunktet for vedtagelsen af forordning (EF) nr. 1089/
2004, bør disse restitutioner ændres —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

De i forordning (EF) nr. 1089/2004 fastsatte eksportrestituti-
oner for de produkter, som omhandles i artikel 1, stk. 1, litra
a), i forordning (EF) nr. 1260/2001, i uforarbejdet stand og ikke
denaturerede, ændres til de beløb, der er angivet i bilaget til
nærværende forordning.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 18. juni 2004.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 17. juni 2004.

På Kommissionens vegne
Franz FISCHLER

Medlem af Kommissionen

DAL 218/14 Den Europæiske Unions Tidende 18.6.2004

(1) EFT L 178 af 30.6.2001, s. 1. Senest ændret ved Kommissionens
forordning (EF) nr. 39/2004 (EUT L 6 af 10.1.2004, s. 16).

(2) EUT L 209 af 11.6.2004, s. 5.



BILAG

ÆNDREDE BELØB FOR EKSPORTRESTITUTIONER FOR HVIDT SUKKER OG RÅSUKKER I UFORARBEJDET
STAND, DER SKAL ANVENDES FRA DEN 18. JUNI 2004

Produktkode Bestemmelsessted Måleenhed Restitutionsbeløb

1701 11 90 91 00 S00 EUR/100 kg 43,06 (1)

1701 11 90 99 10 S00 EUR/100 kg 41,76 (1)

1701 12 90 91 00 S00 EUR/100 kg 43,06 (1)

1701 12 90 99 10 S00 EUR/100 kg 41,76 (1)

1701 91 00 90 00 S00 EUR/1% saccharose × 100 kg produkt
netto 0,4681

1701 99 10 91 00 S00 EUR/100 kg 46,81

1701 99 10 99 10 S00 EUR/100 kg 45,40

1701 99 10 99 50 S00 EUR/100 kg 45,40

1701 99 90 91 00 S00 EUR/1% saccharose × 100 kg produkt
netto 0,4681

NB: Produktkoderne samt koderne for bestemmelsessteder i serie »A« er fastsat i Kommissionens forordning (EØF) nr. 3846/87 (EFT L
366 af 24.12.1987, s. 1).
De numeriske koder for bestemmelsessteder er fastsat i Kommissionens forordning (EF) nr. 2081/2003 (EFT L 313 af 28.11.2003, s.
11).
De øvrige bestemmelsessteder er fastsat som følger:
S00: Alle bestemmelsessteder (tredjelande, andre områder, proviantering og bestemmelsessteder, der ligestilles med eksport fra EU)

undtagen Albanien, Kroatien, Bosnien-Hercegovina, Serbien og Montenegro (inklusive Kosovo som defineret i De Forenede
Nationers Sikkerhedsråds resolution nr. 1244 af 10. juni 1999), Den Tidligere Jugoslaviske Republik Makedonien, bortset fra
sukker, der er tilsat de produkter, som er omhandlet i artikel 1, stk. 2, litra b), i forordning (EF) nr. 2201/96 (EFT L 297 af
21.11.1996, s. 29).

(1) Dette beløb gælder for råsukker med en udbyttesats på 92 %. Hvis udbyttesatsen for det eksporterede råsukker er forskellig fra 92%,
beregnes restitutionsbeløbet efter bestemmelserne i artikel 28, stk. 4, i forordning (EF) nr. 1260/2001.

DA18.6.2004 Den Europæiske Unions Tidende L 218/15



KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1129/2004

af 17. juni 2004

om fastsættelse af eksportrestitutionerne for ris og brudris og om suspension af udstedelsen af
eksportlicenser

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 3072/95 af 22.
december 1995 om den fælles markedsordning for ris (1), særlig
artikel 13, stk. 3, andet afsnit, og stk. 15, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) I henhold til artikel 13 i forordning (EF) nr. 3072/95 kan
forskellen mellem de noteringer eller priser, som gælder
på verdensmarkedet for de produkter, der er nævnt i
artikel 1 i forordningen, og priserne for disse produkter
inden for Fællesskabet udlignes ved en eksportrestitution.

(2) I henhold til artikel 13, stk. 4, i forordning (EF) nr. 3072/
95 skal restitutionerne fastsættes under hensyntagen til
situationen og den forventede udvikling, dels for så vidt
angår de disponible mængder af ris og brudris og deres
priser på Fællesskabets marked, dels for så vidt angår
priserne for ris og brudris på verdensmarkedet. Ifølge
samme artikel er det ligeledes vigtigt at sikre ligevægt
på rismarkedet og en naturlig udvikling for så vidt
angår priser og samhandel, samt at tage hensyn til de
påtænkte udførslers økonomiske aspekt og interessen i at
undgå forstyrrelser på Fællesskabets marked samt de
begrænsninger, der er en følge af de aftaler, som indgås
i henhold til traktatens artikel 300.

(3) I Kommissionens forordning (EØF) nr. 1361/76 (2) fast-
sættes det maksimale indhold af brudris i den ris, for
hvilken der er fastsat en eksportrestitution, desuden
bestemmes den procentsats, hvormed restitutionen skal
nedsættes, såfremt brudrisen udgør en større procentdel
af den udførte ris end dette maksimale indhold.

(4) Da de løbende licitationer for eksportrestitutioner for ris
er afsluttet for det igangværende produktionsår, er der
ikke længere grund til at fastsætte restitutioner for dette
produkt efter de gældende regler. Der bør tages hensyn
hertil ved restitutionsfastsættelsen.

(5) I artikel 13, stk. 5, i forordning (EF) nr. 3072/95 fast-
sættes særlige kriterier, der skal lægges til grund ved
beregningen af eksportrestitutionen for ris og brudris.

(6) Situationen på verdensmarkedet eller de særlige krav på
visse markeder kan gøre det nødvendigt at differentiere
restitutionen for visse produkter efter deres bestemmel-
sessted.

(7) Af hensyn til den nuværende efterspørgsel efter embal-
leret langkornet ris på visse markeder bør der fastsættes
en særlig restitution for det pågældende produkt.

(8) Restitutionen skal fastsættes mindst en gang om
måneden. Den kan ændres i mellemtiden.

(9) Anvendelsen af disse bestemmelser på den nuværende
situation på rismarkedet, særlig på noteringerne eller pris-
erne på ris og brudris inden for Fællesskabet og på
verdensmarkedet, fører til, at restitutionen fastsættes til
de beløb, som er angivet i bilaget til denne forordning.

(10) I forbindelse med forvaltningen af de mængdebegræns-
ninger, der følger af Fællesskabets forpligtelser i forhold
til WTO, bør udstedelsen af eksportlicenser med restitu-
tion begrænses.

(11) De i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over-
ensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for
Korn —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

Eksportrestitutionerne ved udførsel i uforarbejdet stand af de i
artikel 1 i forordning (EF) nr. 3072/95 nævnte produkter, med
undtagelse af de produkter, der er nævnt i stk. 1, litra c), i den
pågældende artikel, fastsættes til de beløb, som er angivet i
bilaget.

Artikel 2

Udstedelsen af eksportlicenser med forudfastsættelse af restitu-
tionen suspenderes.

Artikel 3

Denne forordning træder i kraft den 18. juni 2004.

DAL 218/16 Den Europæiske Unions Tidende 18.6.2004

(1) EFT L 329 af 30.12.1995, s. 18. Senest ændret ved Kommissionens
forordning (EF) nr. 411/2002 (EFT L 62 af 5.3.2002, s. 27).

(2) EFT L 154 af 15.6.1976, s. 11.



Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 17. juni 2004.

På Kommissionens vegne
Franz FISCHLER

Medlem af Kommissionen

DA18.6.2004 Den Europæiske Unions Tidende L 218/17



BILAG

til Kommissionens forordning af 17. juni 2004 om fastsættelse af eksportrestitutionerne for ris og brudris og om
suspension af udstedelsen af eksportlicenser

Produktkode Bestemmel-
sessted

Måleenh-
ed

Restitutions-
beløb (1)

1006 20 11 9000 R01 EUR/t 0
1006 20 13 9000 R01 EUR/t 0
1006 20 15 9000 R01 EUR/t 0
1006 20 17 9000 — EUR/t —

1006 20 92 9000 R01 EUR/t 0
1006 20 94 9000 R01 EUR/t 0
1006 20 96 9000 R01 EUR/t 0
1006 20 98 9000 — EUR/t —

1006 30 21 9000 R01 EUR/t 0
1006 30 23 9000 R01 EUR/t 0
1006 30 25 9000 R01 EUR/t 0
1006 30 27 9000 — EUR/t —

1006 30 42 9000 R01 EUR/t 0
1006 30 44 9000 R01 EUR/t 0
1006 30 46 9000 R01 EUR/t 0
1006 30 48 9000 — EUR/t —

1006 30 61 9100 R01 EUR/t 0
R02 EUR/t 0
R03 EUR/t 0
066 EUR/t 0
A97 EUR/t 0

021 og 023 EUR/t 0
1006 30 61 9900 R01 EUR/t 0

A97 EUR/t 0
066 EUR/t 0

1006 30 63 9100 R01 EUR/t 0
R02 EUR/t 0
R03 EUR/t 0
066 EUR/t 0
A97 EUR/t 0

021 og 023 EUR/t 0
1006 30 63 9900 R01 EUR/t 0

066 EUR/t 0
A97 EUR/t 0

1006 30 65 9100 R01 EUR/t 0
R02 EUR/t 0
R03 EUR/t 0
066 EUR/t 0
A97 EUR/t 0

021 og 023 EUR/t 0

Produktkode Bestemmel-
sessted

Måleenh-
ed

Restitutions-
beløb (1)

1006 30 65 9900 R01 EUR/t 0
066 EUR/t 0
A97 EUR/t 0

1006 30 67 9100 021 og 023 EUR/t 0
066 EUR/t 0

1006 30 67 9900 066 EUR/t 0
1006 30 92 9100 R01 EUR/t 0

R02 EUR/t 0
R03 EUR/t 0
066 EUR/t 0
A97 EUR/t 0

021 og 023 EUR/t 0
1006 30 92 9900 R01 EUR/t 0

A97 EUR/t 0
066 EUR/t 0

1006 30 94 9100 R01 EUR/t 0
R02 EUR/t 0
R03 EUR/t 0
066 EUR/t 0
A97 EUR/t 0

021 og 023 EUR/t 0
1006 30 94 9900 R01 EUR/t 0

A97 EUR/t 0
066 EUR/t 0

1006 30 96 9100 R01 EUR/t 0
R02 EUR/t 0
R03 EUR/t 0
066 EUR/t 0
A97 EUR/t 0

021 og 023 EUR/t 0
1006 30 96 9900 R01 EUR/t 0

A97 EUR/t 0
066 EUR/t 0

1006 30 98 9100 021 og 023 EUR/t 0
1006 30 98 9900 — EUR/t —

1006 40 00 9000 — EUR/t —

(1) Fremgangsmåden i artikel 8, stk. 3, i Kommissionens forordning (EF) nr. 1342/2003 (EUT L 189 af 29.7.2003, p. 12) anvendes ved licenser, der ansøges om i henhold
til denne forordning, for følgende mængder i henhold til bestemmelsesstedet:
bestemmelsessted R01 0 tons
bestemmelsessted R02 og R03 0 tons
bestemmelsessted 021 og 023 0 tons
bestemmelsessted 066 0 tons
bestemmelsessted A97 0 tons.

NB: Produktkoderne samt koderne for bestemmelsessteder i serie »A« er fastsat i Kommissionens ændrede forordning (EF) nr. 3846/87 (EFT L 366 af 24.12.1987, s. 1).

De numeriske koder for bestemmelsessteder er fastsat i Kommissionens forordning (EF) nr. 2081/2003 (EUT L 313 af 28.11.2003, s. 11).

De øvrige bestemmelsessteder er fastsat som følger:

R01 Schweiz, Liechtenstein, kommunerne Livigno og Campione d'Italia
R02 Marokko, Algeriet, Tunesien, Egypten, Israel, Libanon, Libyen, Syrien, tidligere Spansk Sahara, Jordan, Irak, Iran, Yemen, Kuwait, De Forenede Arabiske Emirater, Oman,

Bahrain, Qatar, Saudi-Arabien, Eritrea, Vestbredden/Gazastriben, Norge, Færøerne, Island, Rusland, Belarus, Bosnien-Hercegovina, Kroatien, Makedonien, Serbien og
Montenegro, Albanien, Bulgarien, Georgien, Armenien, Aserbajdsjan, Moldova, Ukraine, Kasakhstan, Turkmenistan, Usbekistan, Tadsjikistan, Kirgisistan

R03 Colombia, Ecuador, Peru, Bolivia, Chile, Argentina, Uruguay, Paraguay, Brasilien, Venezuela, Canada, Mexico, Guatemala, Honduras, El Salvador, Nicaragua, Costa Rica,
Panama, Cuba, Bermuda, Sydafrika, Australien, New Zealand, SAR Hongkong, Singapore, A40 undtagen De Nederlandske Antiller, Aruba og Turks- og Caicosøerne,
A11 undtagen Surinam, Guyana og Madagaskar.

DAL 218/18 Den Europæiske Unions Tidende 18.6.2004



KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1130/2004

af 17. juni 2004

om bud for udførsel af havre, der er meddelt inden for rammerne af den i forordning (EF) nr. 1005/
2004 omhandlede licitation

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 1766/92 af
30. juni 1992 om den fælles markedsordning for korn (1),

under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr. 1501/
95 af 29. juni 1995 om visse gennemførelsesbestemmelser til
Rådets forordning (EØF) nr. 1766/92 for så vidt angår ydelse af
eksportrestitutioner for korn samt de foranstaltninger, der skal
træffes inden for kornsektoren i tilfælde af markedsforstyr-
relser (2), særlig artikel 4,

under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr. 1005/
2004 af 19. maj 2004 om en særlig interventionsforanstaltning
for havre i Finland og Sverige (3), og

ud fra følgende betragtninger:

(1) En licitation over eksportrestitutionen for havre, der er
produceret i Finland og Sverige til eksport fra Finland og
Sverige til alle tredjelande med undtagelse af Bulgarien og
Rumænien, blev åbnet ved forordning (EF) nr. 1005/
2004.

(2) Under henvisning til bl.a. kriterierne i artikel 1 i forord-
ning (EF) nr. 1501/95 bør der ikke fastsættes nogen
maksimumsrestitution.

(3) De i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over-
ensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for
Korn —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

De bud, der er meddelt fra den 11. til den 17. juni 2004 inden
for rammerne af den i forordning (EF) nr. 1005/2004 omhand-
lede licitation over restitutionen ved udførsel af havre, skal være
uden virkning.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 18. juni 2004.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 17. juni 2004.

På Kommissionens vegne
Franz FISCHLER

Medlem af Kommissionen

DA18.6.2004 Den Europæiske Unions Tidende L 218/19

(1) EFT L 181 af 1.7.1992, s. 21. Senest ændret ved forordning (EF) nr.
1104/2003 (EUT L 158 af 27.6.2003, s. 1).

(2) EFT L 147 af 30.6.1995, s. 7. Senest ændret ved forordning (EF) nr.
1431/2003 (EUT L 203 af 12.8.2003, s. 16).

(3) EUT L 183 af 20.5.2004, s. 28.
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